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Распределение часов дисциплины по семестрам

Семестр

(<Курс>.<Семест

р на курсе>)

3 (2.1)
Итого

Недель 18

Вид занятий УП РП УП РП

Практические 71 71 71 71

Контактная

работа в период

теоретического

обучения

0,2 0,2 0,2 0,2

В том числе инт. 12 12 12 12

Итого ауд. 71 71 71 71

Кoнтактная

рабoта

71,2 71,2 71,2 71,2

Сам. работа 0,8 0,8 0,8 0,8

Итого 72 72 72 72
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1. ЦЕЛИ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

1.1 Формирование иноязычной коммуникативной компетенции, формирование и развитие умений чтения и перевода

на основе владения определенным лексическим и грамматическим материалом, и базовых умений устного

общения.

2. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ООП

Цикл (раздел) ООП: Б1.О

2.1 Требования к предварительной подготовке обучающегося:

2.1.1 иметь базовый уровень знаний по иностранному языку в объеме средней школы; владеть навыками разговорно-

бытовой речи

2.2 Дисциплины и практики, для которых освоение данной дисциплины (модуля) необходимо как

предшествующее:

3. КОМПЕТЕНЦИИ ОБУЧАЮЩЕГОСЯ, ФОРМИРУЕМЫЕ В РЕЗУЛЬТАТЕ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

(МОДУЛЯ)

УК-4: Способен осуществлять деловую коммуникацию в устной и письменной формах на государственном языке

Российской Федерации и иностранном(ых) языке(ах)

Знать:

лексику, связанную с юридическими заключениями и консультациями в конкретных видах юридической

деятельности; наиболее употребительную лексику, свободные и устойчивые сочетания, фразеологические

обороты, основные способы словообразования, используемые в сфере юриспруденции.

Уровень 1

Уметь:

эффективно вести в рамках профессионального общения заключения и консультации в конкретных видах

юридической деятельности; высказываться в пределах, изученных тем, передавать содержание

прочитанного, выражать свое мнение и оценку; рассказать о своей профессии.

Уровень 1

Владеть:

эффективным осуществлением устным и письменным общением, включая и профессиональный контекст на

языке; навыками и умениями изучающего, просмотрового, поискового и ознакомительного чтения текстов

по специальности; необходимыми навыками профессионального общения на иностранном языке

Уровень 1

3.1 Знать:

лексику, связанную с юридическими заключениями и консультациями в конкретных видах юридической деятельности;

Нормы государственного, официального и иностранного языка (орфоэпические, орфографические, грамматические,

лексические, стилистические); основы речевого этикета, функциональные стили и жанры письменной и устной

коммуникации.

В результате освоения дисциплины обучающийся должен

3.2 Уметь:

уметь переводить и аннотировать несложные юридические тексты на английском и русском языках; эффективно

осуществлять в рамках профессионального общения зрительно-устный и зрительно-письменный перевод текстов

юридического содержания с английского языка на русский.

3.3 Владеть:

участвовать в научных дискуссиях, обосновывать и доказывать свою позицию, опираясь на выработанные

компетенции.эффективным осуществлением устным и письменным общением, включая и профессиональный контекст на

языке; навыками и умениями изучающего, просмотрового, поискового и ознакомительного чтения текстов по

специальности, рекламных объявлений, дайджестов, текстовой информации, получаемой по Е-mail и из сети Интернет, в

том числе профессионально-ориентированной
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